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                        PARISH STAFF 

    PERSONAL PARROQUIAL 

Rev. Gerardo Cisneros 
       Bilingual Secretary/Secretaria bilingüe  
                        Jenny L. Flores 
 

                        Bookkeeper/ Contable 

                       Marivel Sánchez 
  

  Religious Ed. Director/ Educación Religiosa  
                         Ana Espinoza 
 

DAILY MASS/MISA DIARIA 
Tuesday - Friday, 9 a.m. (English) 
Martes - viernes, 7 p.m. (español) 
 

SATURDAY/SUNDAY VIGIL 
5 p.m. (English) & 7 p.m. (Español)  
 

SUNDAY MASS/MISA DOMINICAL 
9 a.m. (English), 11 a.m. y 1 p.m. (español)                   
 

Office Hours/ Horas de oficina  
Monday/Lunes: CLOSED 
 
Tuesday/Martes –Friday/Viernes 9 - 4 pm 

(CLOSED for Lunch 12 – 1 p.m.)  

 

 

 

 

 

 

                                                                                    

 

 
 
 
 
 

Mission Statement/Declaración de misión 
St. Pius X, two communities, divided by language and culture, but united 
in one faith. We strive to lead others to a personal relationship with Jesus, 
especially in the Eucharist. We are renewing ourselves through prayer, 
faith sharing and small communities. We model who Jesus is through 
caring, healing, socializing, teaching and ministering to one another. 
San Pio X, dos comunidades, separadas por el idioma y la cultura, unidas 
por una sola fe. Nos esforzamos por conducir a otros a una relación 
personal con Jesús, especialmente en la Eucaristía. Nos estamos 
renovando por medio de la oración, y por pequeñas comunidades que 
comparten su fe. Mostramos lo que es la persona de Jesús cuidando, 
sanando, socializando, enseñando y sirviéndonos unos a otros. 

  

 



29th Sunday in Ordinary Time 
XIXX Domingo del Tiempo Ordinario 
 

SUNDAY- DOMINGO  10/19 
 

▪ Mass I  9:00 AM  
▪ Misa I  11:00 AM 
▪ Misa I  1:00 PM 
 

MONDAY- LUNES  10/20 
 

OFFICE CLOSED/OFICINA CERRADA 
 

TUESDAY- MARTES  10/21 
 

▪ Mass I  9:00 AM 
▪ Reunion de Acolitos I  6:00 PM 
▪ Misa I  7:00 PM (Grupo Ultreya después)  
 

WEDNESDAY- MIERCOLES  10/22 
 

▪ Mass I  9:00 AM 
▪ Adult Bible Study I  6:30 PM 
▪ Misa I 7 :00 PM (Grupo de Evangelización despues) 

 

THURSDAY- JUEVES  10/23 
 

▪ Mass I  9:00 AM 
▪ Adoration/Adoración I  10:00 AM – 5:00 PM  
▪ Patriotic Rosary I  3:00 PM 
▪ Hora Santa y Misa I  6:00 PM 

 

FRIDAY- VIERNES  10/24 
 

▪ Mass I  9:00 AM 
▪ Misa I  5:30 PM   

 

SATURDAY- SABADO  10/25 
 

▪ BAUTIZOS I 1:00 PM 
▪ Confessions- Confesiones  I  3:30 PM – 4:30 PM 
▪ Vigil Mass  I  5:00 PM 
▪ Misa de Vigilia  I  7:00 PM  
 

 
Get Your Tickets Today! Join us for the 42nd Annual St. Rose of Lima Catholic School Auction, A 
Time for PEACE, on Saturday, November 8. Enjoy dinner, raffles, silent and live auctions, and a night 
celebrating our wonderful school community. Seats fill quickly—reserve your tickets or table now! Visit 
the school office, call 509-754-4901, or go to www.saintroseschool.org to secure your spot. 
¡Compre sus boletos hoy! Acompáñenos en la 42ª Subasta Anual de la Escuela Católica St. Rose of 
Lima, Un Tiempo para la PAZ, el sábado 8 de noviembre. Disfrute de una cena deliciosa, rifas, 

subastas silenciosas y en vivo, y una noche especial celebrando a nuestra comunidad escolar. Los lugares se llenan rápido — 
¡reserve su mesa o asiento hoy mismo! Visite la oficina de la escuela, llame al 509-754-4901, o entre a 
www.saintroseschool.org para asegurar su lugar. 
 

Today is World Mission Sunday. We join Catholics around the world in prayer and 
generosity for the missions. The second collection today supports the Pope’s 
missions in some of the most vulnerable places on earth. This year’s theme, 
‘Missionaries of Hope Among the Peoples,’ reminds us that our prayers and 
sacrifices bring light to those in darkness. Thank you for your generosity and for 
being part of this global mission.” Hoy es el Domingo Mundial de las Misiones. Nos 
unimos a los católicos de todo el mundo en oración y generosidad por las misiones. La 

segunda colecta de hoy apoya las misiones del Papa en algunos de los lugares más vulnerables de la tierra. El tema de este 
año, ‘Misioneros de esperanza entre los pueblos’, nos recuerda que nuestras oraciones y sacrificios llevan luz a quienes viven 
en la oscuridad. Gracias por su generosidad y por ser parte de esta misión global.” 

     
MARRIAGES 

MATRIMONIOS 
Couples must make 
arrangements at least 
four months in advance  
Las parejas deben 
hacer arreglos con 
cuatro meses de 
anticipación  
 

BAPTISMS 

BAUTISMOS 

Arrangements must be 
made with Fr. Gerardo. 
Último sábado de cada 
mes a la 1 p.m. 
 

La clase para el 
Bautismo es el 
segundo viernes de 
cada mes a las 7 p.m. 
 

THURSDAY 

ADORATION 

JUEVES de 

ADORACIÓN  

Every Thursday of the 
month. Adoration 
from10 a.m. till 6 p.m. 
Cada jueves del mes. 
Adoración desde las 10 
a.m. hasta las 6 p.m. 
  

Sunday 

Collection 
 

October 12, 2025     
 $8, 419.12 
 

 
 

http://www.saintroseschool.org/
http://www.saintroseschool.org/

